
Глава 33: Сладкая повседневная жизнь (21)

—

Неизвестно, когда начался дождь, но моросящий мелкий дождик, казалось, проникал сквозь
дверные щели, пронизывая всё до самого сердца.

Ши Чжу подавил свои мысли, собрался с силами и медленно сел на кровати.

Едва его ноги коснулись пола, как закрытая дверь приоткрылась. Холодный ветер задул в
комнату через щель. Ши Чжу резко вздрогнул. Подняв голову, он увидел Ди Хэна и Ши Юня,
одетых в соломенные плащи, стоящих за дверью.

«Зачем встал? Быстро ложись!» — Ди Хэн увидел свою маленькую жену, стоящую у кровати.
Его лицо всё ещё было очень бледным, и казалось, что слабое тело может свалить малейший
ветер.

Он собирался войти тихо, чтобы не беспокоить жену, но, увидев его таким слабым, он тут же
бросился к нему. Он не успел снять свой соломенный плащ, с которого капала вода, и мог лишь
с тревогой стоять рядом с женой, уговаривая того лечь в постель.

«Ты, ты куда уходил? Я проснулся и не увидел тебя. Где мы?» — в голосе Ши Чжу невольно
прозвучало немного обиды. Он думал, что мужчина сбежал.

«Это медицинская клиника. Доктор сказал, что тебе нужно хорошо отдохнуть, но сначала
нужно заплатить за лекарства. Денег с собой было мало, поэтому я ездил домой за ними, а
заодно забрал младшего брата».

«Прости, что заставил тебя волноваться», — Ди Хэн с нежностью посмотрел на обиженный вид
своей маленькой жены. Он снял плащ, потёр руки и осторожно помог ему лечь обратно.

«Брат, тебе сейчас больно? Зять сказал мне, что ты чуть не потерял ребёнка», — Ши Юнь снял
свой плащ у двери, чтобы избавиться от холода, и, подбежав, со слезами на глазах,
обеспокоенно спросил Ши Чжу.

«Потерял ребёнка? Я… я беременен?» — глаза Ши Чжу расширились, как медные
колокольчики. Он выглядел неверящим.

«Да, мне зять сказал», — Ши Юнь посмотрел на Ди Хэна, чтобы подтвердить, и Ши Чжу
последовал его взгляду.

«Да, доктор сказал, что ты беременен, срок меньше месяца».

«Тогда… тогда ребёнок? Он в порядке?» — Ши Чжу, внезапно осознав, что происходит,
дрожащими руками положил ладони на живот. Он испугался, вспомнив, как сильно болел
живот, а он не обращал на это внимания.

«С ребёнком всё в порядке, он здоров. Но сейчас ты очень слаб, истощение крови и ци, и
беременность нестабильна. Тебе нужно хорошо восстановиться».

«Это хорошо». Услышав это, Ши Чжу вздохнул с облегчением, и чувство радости нахлынуло на
его сердце.

Внезапно Ши Чжу кое-что вспомнил и с сомнением спросил: «Но почему доктор Ли раньше не



сказал, что я беременен?»

«Фулан шутит. Твоему плоду ещё нет и месяца, и срок был ещё меньше раньше, поэтому,
конечно, невозможно было поставить диагноз, и доктор не мог тебе сказать», — сказал старый
доктор, войдя снаружи, чтобы прояснить ситуацию.

Услышав это, Ши Чжу хлопнул себя по голове и рассмеялся над своей глупостью. Да, тогда
срок был совсем маленьким, конечно, ничего не диагностировать. Они ведь гуляли в
префектурном городе почти полмесяца.

«Спасибо, доктор, что спасли меня и ребёнка. Я вам безмерно благодарен».

«Не стоит благодарности. Хорошо отдыхай. Беременность сейчас нестабильна, поэтому тебе не
рекомендуется двигаться. Побудь здесь ещё немного. Вот лекарство для укрепления плода».

«Хорошо. Спасибо. Простите за беспокойство», — старый доктор кивнул и вышел. В комнате
остались только Ши Чжу, Ди Хэн и Ши Юнь.

В комнате воцарилась тишина. Трое смотрели друг на друга некоторое время, пока Ши Юнь
внезапно не спросил: «Брат, у тебя будет маленький ребёнок? У меня будет маленький
племянник?»

Ши Чжу и Ди Хэн опомнились. «Да, наш Сяо Юнь скоро станет дядей».

Ши Юнь смущённо почесал голову и глупо рассмеялся, уставившись на живот Ши Чжу.

Ши Чжу немного смутился от такого пристального внимания, но не стал уклоняться.

«Хочешь потрогать?» — хотя сейчас живот был совершенно плоским, и ничего нельзя было
нащупать.

Прежде чем маленькая ручка Ши Юня успела вытянуться, на живот Ши Чжу легла большая,
грубая рука. Она легонько касалась его, не осмеливаясь надавить.

Ди Хэн смотрел на плоский живот жены с теплом в глазах, и его губы растянулись в улыбке.
Он действительно станет отцом. Огромная радость почти захлестнула его.

Этот осенний дождь пришёл без предупреждения и оказался долгим. Два дня подряд шёл
мелкий осенний дождь, не собираясь прекращаться.

В эти два выходных дня Ши Юнь постоянно находился в медицинской клинике с Ши Чжу.
Когда Ши Чжу пытался встать, Ши Юнь тут же напрягался и срочно звал Ди Хэна.

Ши Чжу был одновременно удивлен и раздражен. Они и вправду считали его фарфоровой
куклой? Он даже не заметил, как Ши Юнь и его муж так сблизились. Теперь они объединились,
проявляя повышенную заботу о Ши Чжу — беременном фулане.

Беспомощный Ши Чжу пролежал два дня. Ши Юнь читал ему книги вслух, говоря, что читает
их своему маленькому племяннику. Слушает ли племянник, Ши Чжу не знал, но точно знал,
что Ши Юнь читал, как колыбельную. В эти дни Ши Чжу спал очень много.

Когда терпение Ши Чжу подошло к концу, двухдневный отпуск Ши Юня закончился, и ему
нужно было возвращаться в академию.



Ши Чжу вздохнул с облегчением, дал ему бумагу и кисти, купленные в префектурном городе, и
попросил Ди Хэна отвести его в ателье в посёлке, чтобы купить две пары тёплой
хлопчатобумажной одежды.

С каждым осенним дождём становилось всё холоднее. Температура падала, а Ши Юнь всё ещё
носил тонкую куртку на подкладке, которую Ши Чжу сшил ему раньше.

Ши Чжу не успевал сшить новую одежду, поэтому решил сначала купить ему что-то готовое, а
ткань, привезённую из префектурного города, использовать, когда они вернутся домой.

Поскольку доктор приказал ему хорошо восстанавливаться, Ши Чжу в последние дни жил, как
господин, которому всё приносят, и он только ест. Хотя и раньше было примерно так же, но
тогда он был свободен и мог делать всё, что хотел.

Теперь он был прикован к постели. Стоило ему встать, как мужчина тут же начинал
нервничать, не отходил ни на шаг, вытянув руки, словно в любой момент готов был поймать
его, чтобы тот не упал.

«Ты не должен больше так делать. Я же не глиняная кукла, которая разобьётся от
прикосновения. Доктор сказал, что со мной всё в порядке».

Мелкий дождь шёл пять дней подряд, не переставая. Ши Чжу в последние дни проводил всё
время в этой маленькой комнате. Но мужчина каждый раз, когда он вставал, нервничал,
пристально следил за ним, из-за чего Ши Чжу тоже начинал нервничать, боясь упасть.

После того, как это произошло в очередной раз, Ши Чжу серьёзным тоном высказал мужчине
свой протест.

Ди Хэн пошевелил губами, но ничего не сказал, только упрямый взгляд выдавал, что он всё
равно будет так делать.

Ши Чжу вздохнул, обнял мужчину, нежно поглаживая пальцем тёмные круги под его глазами.
«Брат Хэн, не нервничай так. Доктор сказал, что всё в порядке, и со мной, и с малышом. И
разве ты не знаешь, что у меня есть способы защитить себя?»

Услышав это, глаза Ди Хэна дрогнули, но он ничего не ответил.

Ши Чжу, не обращая внимания на его реакцию, прислонился к нему и продолжил: «Ты же
видел тогда, что я могу управлять лианами, могу помогать тебе убивать людей. Значит, я точно
смогу защитить себя и малыша».

«Я верю тебе, я знаю, что ты особенный. Я всегда это знал. Я видел, как из твоей руки вылетал
зелёный свет в сторону огорода, и знал, почему овощи так быстро растут, как и травы и
саженцы фруктовых деревьев. Это я бесполезный. Я не смог защитить тебя и ребёнка,
причинил тебе такую боль, и ты чуть не потерял его», — Ди Хэн сказал это дрожащим голосом
и крепко обнял Ши Чжу, уткнувшись головой в его шею.

Так и есть, он знал всё с самого начала. Ши Чжу вспомнил, как однажды он использовал свою
силу на огороде, а потом мужчина, неизвестно откуда, подошёл к нему сзади. Тогда он должен
был догадаться.

Но сейчас, когда они открылись друг другу, они почувствовали, что их сердца никогда не были
так близки, словно наконец-то крепко соединились.



Ши Чжу обнял мужчину обеими руками. На сердце было радостно и немного горько. «Брат
Хэн, не смей говорить, что ты бесполезный. Ты очень сильный, ты наш с малышом великий
герой. Если бы не ты, я бы не смог сбежать в безопасности, не добрался бы до клиники, и,
возможно, ребёнок бы не выжил. Спасибо, что знаешь, что я другой, и всё равно так сильно
любишь и балуешь меня».

Они обнимались и молча прижимались друг к другу некоторое время. Ши Чжу подтолкнул
мужчину. «Иди и хорошенько поспи. У тебя такие сильные мешки под глазами, ты выглядишь
очень измождённым. Если малыш увидит своего папу таким, он будет над тобой смеяться».

«Хорошо, давай спать вместе».

Тепло разлилось по сердцу Ди Хэна. Он понял, что должен заботиться о себе, чтобы не
волновать жену и лучше заботиться о нём.

Он обнял свою маленькую жену и лёг с ним на кровать.

Он не ожидал, что, уговаривая мужа поспать, в итоге сам окажется втянут в это. Ши Чжу
беспомощно вздохнул и мог только послушно прижаться к мужчине и уснуть вместе с ним.

……

На хребте Цзиньцзи были обнаружены десятки трупов. Власти отправили людей для
расследования. Раны на телах были размыты дождём, и все остальные следы были смыты
внезапным осенним ливнем. Долгие поиски не дали никаких зацепок.

Один из офицеров узнал лицо одного из бандитов. Напрягши память, он вспомнил, что это
разыскиваемый преступник. Тщательно осмотрев остальные тела, они действительно
обнаружили несколько других беглых преступников, которые занимались грабежами, но не
были пойманы.

На основании имеющейся информации можно сделать вывод, что погибшие могли быть
бандитами, либо это мог быть случай борьбы двух групп бандитов; короче говоря,
однозначного вывода нет.

Единственное, что было ясно: в посёлке в последнее время неспокойно. Возможно, другие
бандиты или влиятельные фигуры сбежали в посёлок.

В посёлке на некоторое время ввели военное положение, но, поскольку ничего не происходило,
бдительность ослабла, и в итоге дело затихло.

Дождь с перерывами шёл почти десять дней, но сегодня, наконец, выглянуло солнце. Ши Чжу
почти восстановился. Поскольку дождь прекратился, он решил собираться домой.

Нет места лучше дома. Он не был дома уже больше двадцати дней. Интересно, как там
домашний скот, его лекарственный огород и саженцы фруктовых деревьев? От этой мысли он
ещё сильнее захотел домой.

«Доктор Хэ, спасибо вам за заботу в эти дни», — Ши Чжу стоял у двери медицинской клиники,
благодаря старого доктора.

Доктор Хэ ласково сказал: «Отдыхай дома, не занимайся тяжёлой работой, не переедай,
избегай определённой пищи…» Он дал Ши Чжу множество подробных советов и в конце



добавил: «Приходи ко мне через месяц, я тебя осмотрю».

«Хорошо, спасибо, доктор Хэ. Мы пойдём. Вы, пожалуйста, занимайтесь своими делами», — в
клинике уже были пациенты. Ши Чжу не стал отнимать время, попрощался с доктором Хэ, и
мужчина осторожно помог ему подняться на повозку.

На повозке был постелен дополнительный слой одеял вместо сиденья. Ши Чжу не чувствовал
никакой тряски, в основном потому, что Ди Хэн вёл повозку очень медленно. Пожилые дамы на
дороге шли быстрее.

Повозка, которая двигалась со скоростью старой коровы, тащащей сломанную телегу, немного
ускорилась только после протеста Ши Чжу.

—
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